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ROZPORZĄDZENIE RADY (UE) 2023/… 

z dnia … 

zmieniające niektóre rozporządzenia Rady dotyczące środków ograniczających 

w celu dodania przepisów dotyczących wyjątków ze względów humanitarnych 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 215, 

uwzględniając wspólny wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych 

i Polityki Bezpieczeństwa oraz Komisji Europejskiej, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Unia może wprowadzić środki ograniczające, w tym zamrożenie środków finansowych 

i zasobów gospodarczych, wobec wskazanych osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 

i organów. Skutek takim środkom nadają rozporządzenia Rady. 

(2) W dniu 9 grudnia 2022 r. Rada Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych 

(„RB ONZ”) przyjęła rezolucję Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów 

Zjednoczonych nr 2664 (2022), której pkt 1 stanowi, że zapewnianie, przetwarzanie lub 

wypłacanie środków finansowych, innych aktywów finansowych lub zasobów 

gospodarczych lub dostarczanie towarów i usług niezbędnych do zapewnienia 

terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub wspierania innych działań 

wspierających podstawowe potrzeby ludzkie przez niektóre podmioty są dozwolone i nie 

stanowią naruszenia zamrożenia aktywów nałożonego przez RB ONZ lub jej komitety 

ds. sankcji. 
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(3) W dniu 14 lutego 2023 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2023/3381 i rozporządzenie (UE) 

2023/3312, które wprowadziły zwolnienie ze względów humanitarnych na podstawie 

rezolucji RB ONZ nr 2664 (2022) w unijnych systemach środków ograniczających, które 

nadają skutek wyłącznie środkom przyjętym przez Radę Bezpieczeństwa ONZ lub jej 

komitety ds. sankcji. W dniu 31 marca 2023 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2023/7263 

i rozporządzenie (UE) 2023/7204, które wprowadziły zwolnienie ze względów 

humanitarnych na podstawie rezolucji RB ONZ nr 2664 (2022) w unijnych systemach 

środków ograniczających, które nadają skutek środkom przyjętym przez Radę 

Bezpieczeństwa ONZ lub jej komitety ds. sankcji oraz środkom uzupełniającym przyjętym 

przez Radę. 

                                                 

1 Decyzja Rady (WPZiB) 2023/338 z dnia 14 lutego 2023 r. zmieniająca niektóre decyzje 

Rady i wspólne stanowiska Rady w sprawie środków ograniczających w celu dodania 

przepisów dotyczących zwolnienia ze względów humanitarnych (Dz.U. L 47 z 15.2.2023, 

s. 50). 
2 Rozporządzenie Rady (UE) 2023/331 z dnia 14 lutego 2023 r. zmieniające niektóre 

rozporządzenia Rady w sprawie środków ograniczających w celu dodania przepisów 

dotyczących zwolnienia ze względów humanitarnych (Dz.U. L 47 z 15.2.2023, s. 1). 
3 Decyzja Rady (WPZiB) 2023/726 z dnia 31 marca 2023 r. zmieniająca niektóre decyzje 

Rady w sprawie środków ograniczających w celu dodania przepisów dotyczących 

zwolnienia ze względów humanitarnych (Dz.U. L 94 z 3.4.2023, s. 48). 
4 Rozporządzenie Rady (UE) 2023/720 z dnia 31 marca 2023 r. zmieniające niektóre 

rozporządzenia Rady w sprawie środków ograniczających w celu dodania przepisów 

dotyczących zwolnienia ze względów humanitarnych (Dz.U. L 94 z 3.4.2023, s. 1). 
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(4) Rada uważa, że aby zwiększyć konsekwencję i spójność wszystkich systemów unijnych 

środków ograniczających oraz spójność między nimi a środkami przyjętymi przez RB 

ONZ lub jej komitety ds. sankcji, zapewnić odpowiednio szybkie dostarczanie pomocy 

humanitarnej lub wspierać inne działania służące wspieraniu podstawowych potrzeb 

ludzkich, należy wprowadzić do niektórych systemów unijnych środków ograniczających 

zwolnienia ze środków polegających na zamrożeniu aktywów wskazanych osób 

fizycznych lub prawnych oraz podmiotów oraz na ograniczeniu udostępniania środków 

finansowych i zasobów gospodarczych takim osobom i podmiotom, na rzecz podmiotów, 

o których mowa w rezolucji RB ONZ 2664 (2022), a także na rzecz organizacji i agencji, 

którym Unia przyznała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub które zostały 

certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie lub przez wyspecjalizowane 

agencje państw członkowskich. Ponadto Rada uważa, że należy zmienić mechanizm 

odstępstwa w stosunku do tych organizacji i podmiotów prowadzących działalność 

humanitarną , które nie mogą korzystać z tego zwolnienia. Rada uważa również, że należy 

wprowadzić klauzule przeglądowe dotyczące tych wyjątków. Ponadto Rada uważa, że 

w niektórych innych systemach unijnych środków ograniczających należy wprowadzić 

klauzule przeglądowe odnoszące się do istniejących przepisów dotyczących wyjątków ze 

względów humanitarnych.Ponadto Rada uważa, że należy wprowadzić mechanizm 

odstępstw lub zmienić istniejący mechanizm odstępstw w odniesieniu do organizacji 

i podmiotów zaangażowanych w działania humanitarne, które nie mogą korzystać z tego 

zwolnienia. 

(5) W dniu … przyjęto decyzję Rady (WPZiB) 2023/…1+ zmieniającą niektóre decyzje Rady 

w sprawie środków ograniczających w celu dodania przepisów dotyczących wyjątków ze 

względów humanitarnych. 

                                                 

1 Decyzja Rady (WPZiB) 2023/… z dnia … zmieniająca niektóre decyzje Rady dotyczące 

środków ograniczających w celu dodania przepisów dotyczących wyjątków ze względów 

humanitarnych (Dz.U. L … ELI: z …, s. …). 
+ Dz.U.: proszę wstawić w tekście numer decyzji zawartej w dok. ST 15110/23 oraz uzupełnić 

odpowiedni przypis. 
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(6) Zmiany te objęte są zakresem stosowania Traktatu, zatem do ich wdrożenia niezbędne jest 

działanie regulacyjne na poziomie Unii, w szczególności w celu zapewnienia jednolitego 

stosowania tych zmian we wszystkich państwach członkowskich. 

(7) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenia Rady (WE) nr 314/20041, 

(UE) nr 1284/20092, (UE) nr 101/20113, (UE) nr 401/20134, (UE) 2015/17555, 

(UE) 2017/20636, (UE) 2019/7967, (UE) 2019/17168 i (UE) 2021/12759, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

                                                 

1 Rozporządzenie Rady (WE) nr 314/2004 z dnia 19 lutego 2004 r. dotyczące niektórych 

środków ograniczających w odniesieniu do Zimbabwe (Dz.U. L 55 z 24.2.2004, s. 1). 
2 Rozporządzenie Rady (UE) nr 1284/2009 z dnia 22 grudnia 2009 r. wprowadzające pewne 

szczególne środki ograniczające wobec Republiki Gwinei (Dz.U. L 346 z 23.12.2009, s. 26). 
3 Rozporządzenie Rady (UE) nr 101/2011 z dnia 4 lutego 2011 r. w sprawie środków 

ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom 

w związku z sytuacją w Tunezji (Dz.U. L 31 z 5.2.2011, s. 1). 
4 Rozporządzenie Rady (UE) nr 401/2013 z dnia 2 maja 2013 r. dotyczące środków 

ograniczających skierowanych przeciwko Mjanmie/Birmie i uchylające rozporządzenie 

(WE) nr 194/2008 (Dz.U. L 121 z 3.5.2013, s. 1). 
5 Rozporządzenie Rady (UE) 2015/1755 z dnia 1 października 2015 r. w sprawie środków 

ograniczających w związku z sytuacją w Burundi (Dz.U. L 257 z 2.10.2015, s. 1). 
6 Rozporządzenie Rady (UE) 2017/2063 z dnia 13 listopada 2017 r. w sprawie środków 

ograniczających w związku z sytuacją w Wenezueli (Dz.U. L 295 z 14.11.2017, s. 21). 
7 Rozporządzenie Rady (UE) 2019/796 z dnia 17 maja 2019 r. w sprawie środków 

ograniczających w celu zwalczania cyberataków zagrażających Unii lub jej państwom 

członkowskim (Dz.U. L 129 I z 17.5.2019, s. 1). 
8 Rozporządzenie Rady (UE) 2019/1716 z dnia 14 października 2019 r. w sprawie środków 

ograniczających w związku z sytuacją w Nikaragui (Dz.U. L 262 z 15.10.2019, s. 1). 
9 Rozporządzenie Rady (UE) 2021/1275 z dnia 30 lipca 2021 r. w sprawie środków 

ograniczających w związku z sytuacją w Libanie (Dz.U. L 277 I z 2.8.2021, s. 1). 
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Artykuł 1 

W rozporządzeniu (WE) nr 314/2004 dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 7a 

1. Art. 6 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 

d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 
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e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 6 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich, jak wymieniono w Załączniku II, mogą zezwolić na uwolnienie 

niektórych zamrożonych środków finansowych lub zasobów gospodarczych lub na 

udostępnienie niektórych środków finansowych lub zasobów gospodarczych, na 

warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że przekazanie takich środków lub 

zasobów gospodarczych jest niezbędne do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie. 

3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie 5 dni roboczych 

od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, zezwolenie to 

uważa się za udzielone. 
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4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 

Artykuł 2 

W rozporządzeniu (UE) nr 1284/2009 dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 8a 

1. Art. 6 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 
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d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 

e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 6 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich, jak wskazano na stronach internetowych wymienionych 

w Załączniku III, mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po 

ustaleniu, że przekazanie takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do 

zapewnienia terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych 

działań wspierających podstawowe potrzeby ludzkie. 
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3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 

4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 

Artykuł 3 

W rozporządzeniu (UE) nr 101/2011 dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 4a 

1. Art. 2 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 
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b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 

d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 

e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 
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2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 2 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich, jak wymieniono w Załączniku II, mogą zezwolić na uwolnienie 

niektórych zamrożonych środków finansowych lub zasobów gospodarczych lub na 

udostępnienie niektórych środków finansowych lub zasobów gospodarczych, na 

warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że przekazanie takich środków lub 

zasobów gospodarczych jest niezbędne do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie. 

3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 

4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 
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Artykuł 4 

W rozporządzeniu (UE) nr 401/2013 art. 4da otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 4da 

1. Art. 4a ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 

d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 
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e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 4a ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po 

ustaleniu, że przekazanie takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do 

zapewnienia terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych 

działań wspierających podstawowe potrzeby ludzkie. 

3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 
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4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 

Artykuł 5 

W rozporządzeniu (UE) nr 2015/1755 dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 4a 

1. Art. 2 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 
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d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej (OCHA); 

e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 2 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po 

ustaleniu, że przekazanie takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do 

zapewnienia terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych 

działań wspierających podstawowe potrzeby ludzkie. 
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3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 

4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 

Artykuł 6 

W rozporządzeniu (UE) 2017/2063 dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 9a 

1. Art. 8 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 
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b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 

d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 

e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 
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2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 8 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po 

ustaleniu, że przekazanie takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do 

zapewnienia terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych 

działań wspierających podstawowe potrzeby ludzkie. 

3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 

4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 
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Artykuł 7 

W rozporządzeniu (UE) 2019/796 dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 4a 

1. Art. 3 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 

d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 
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e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 3 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po 

ustaleniu, że przekazanie takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do 

zapewnienia terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych 

działań wspierających podstawowe potrzeby ludzkie. 

3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 
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4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 

Artykuł 8 

W rozporządzeniu (UE) 2019/1716 art. 6 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 6 

1. Art. 2 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych, (ONZ) w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 

c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 
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d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 

e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 2 ust. 1 i 2 właściwe organy 

państw członkowskich mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków 

finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po 

ustaleniu, że przekazanie takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do 

zapewnienia terminowego dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych 

działań wspierających podstawowe potrzeby ludzkie. 
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3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 

4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia takiego zezwolenia.”. 

Artykuł 9 

W rozporządzeniu (UE) 2021/1275 art. 4 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 4 

1. Art. 2 ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do udostępniania środków finansowych lub 

zasobów gospodarczych niezbędnych do zapewnienia terminowego dostarczania pomocy 

humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających podstawowe potrzeby 

ludzkie, w przypadku gdy takiej pomocy dostarczają lub takie działania realizują: 

a) Organizacja Narodów Zjednoczonych (ONZ), w tym jej programy, fundusze oraz 

inne jednostki i organy, jak również jej wyspecjalizowane agencje i powiązane 

organizacje; 

b) organizacje międzynarodowe; 
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c) organizacje humanitarne posiadające status obserwatora w Zgromadzeniu Ogólnym 

ONZ oraz członków tych organizacji humanitarnych; 

d) dwustronnie lub wielostronnie finansowane organizacje pozarządowe uczestniczące 

w organizowanych przez ONZ programach pomocy humanitarnej, programach 

pomocy na rzecz uchodźców, innych apelach ONZ lub klastrach pomocy 

humanitarnej koordynowanych przez Biuro ONZ ds. Koordynacji Pomocy 

Humanitarnej; 

e) organizacje i agencje, którym Unia wydała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub 

które zostały certyfikowane lub uznane przez państwo członkowskie zgodnie 

z procedurami krajowymi; 

f) wyspecjalizowane agencje państw członkowskich; lub 

g) pracownicy, beneficjenci dotacji, jednostki zależne lub partnerzy wykonawczy 

podmiotów, o których mowa w lit. a)–f), w czasie i w zakresie, w jakim działają oni 

w takim charakterze. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 i na zasadzie odstępstwa od art. 2 ust. 1 i 2 właściwe organy 

mogą zezwolić na uwolnienie niektórych zamrożonych środków finansowych lub zasobów 

gospodarczych lub na udostępnienie niektórych środków finansowych lub zasobów 

gospodarczych, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że przekazanie 

takich środków lub zasobów gospodarczych jest niezbędne do zapewnienia terminowego 

dostarczania pomocy humanitarnej lub do wspierania innych działań wspierających 

podstawowe potrzeby ludzkie. 
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3. W przypadku braku decyzji odmownej, wniosku o udzielnie informacji lub zawiadomienia 

o dodatkowym terminie od odpowiedniego właściwego organu w terminie pięciu dni 

roboczych od dnia otrzymania wniosku o udzielenie zezwolenia na podstawie ust. 2, 

zezwolenie uważa się za udzielone. 

4. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję 

o wszelkich zezwoleniach udzielonych na podstawie ust. 2 i 3 w terminie czterech tygodni 

od udzielenia tego zezwolenia.”. 

Artykuł 10 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku 

Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich państwach 

członkowskich. 

Sporządzono w … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący 

 


